
Ultra ESD (Climatex) Technische Daten Preisgruppe 6 Ultra ESD (Climatex) Technical data Price group 6

Material: 65 % Cradura™, PA 
14 % zertifizierte Schurwollel, WV 
10 % Redesigned Lenzing FR™, CV FR 
8 % PES 
3 % Metallfaser

Material:  65 % Cradura™, PA 
14 % Certified Virgin Wool, WV 
10 % Redesigned Lenzing FR™, CV FR 
8 % PES 
3 % Metallic fiber

Stoffgewicht/lfm: 448 g/lfm Fabric weight/lm: 448 g/lfm
Breite: 140 cm Width: 140 cm
Scheuerfestigkeit: 500‘000 Martindale (EN ISO 12947-2) Abrasion resistance: 500‘000 Martindale (EN ISO 12947-2)
Lichtechtheit: 6 - 7 (ISO 105-B02) Light fastness: 6 - 7 (ISO 105-B02)
Pilling (Knötchenbildung): 4  (EN ISO 12945-2) Pilling: 4  (EN ISO 12945-2)
Reibechtheit nass/trocken: 4 - 5/ 4 - 5 (EN ISO 105-X12) Colour fastness to rubbing wet/dry: 4 - 5/ 4 - 5 (EN ISO 105-X12)
Brandschutznormen: EN 1021-1/2 
BS 5852-0/1 
IMO Resolution MSC 307 (88) Annex 1, Part 8 
California TB 117, Klasse 1 
NFPA 260

Fire Resistance Standards: EN 1021-1/2 
BS 5852-0/1 
IMO Resolution MSC 307 (88) Annex 1, Part 8 
California TB 117, Class 1 
NFPA 260

Verschiedene Fertigungspartien gewährleisten nicht immer eine exakte 
Übereinstimmung der Farben und Strukturen. Geringe Abweichungen bei 
Nachlieferungen berechtigen nicht zum Ersatzanspruch.

If different production lots are used, it is not always possible to guarantee an 
exact match of colours and textures. Slight variations in subsequent batches 
are not grounds for a compensation claim.

Ultra ESD (Climatex) Technische specificaties Prijsgroep 6 Ultra ESD (Climatex) Caractéristiques techniques Groupe de prix 6

Materiaal:  65 % Cradura™, PA 
14 % gecertificeerde scheerwol, WV 
10 % Redesigned Lenzing FR™, CV FR 
8 % PES 
3 % metaalvezel

Composition : 65 % Cradura™, PA 
14 % Laine vierge certifiée WV 
10 % Redesigned Lenzing FR™, CV FR 
8 % PES 
3 % Fibres métalliques

Stofgewicht/str.m.: 448 g/lfm Poids du tissu/ml : 448 g/lfm
Breedte: 140 cm Largeur : 140 cm
Aantal toeren: 500‘000 Martindale (EN ISO 12947-2) Nombre de tours d´abrasion : 500‘000 Martindale (EN ISO 12947-2)
Lichtechtheid: 6 - 7 (ISO 105-B02) Tenue à la lumière : 6 - 7 (ISO 105-B02)
Pluizen: 4 (EN ISO 12945-2) Boulochage : 4 (EN ISO 12945-2)
Wrijvingechtheid nat/droog: 4 - 5/ 4 - 5 (EN ISO 105-X12) Résistance au frottement á humide/sec. :  4 - 5/ 4 - 5 (EN ISO 105-X12)
Brandveiligheidsnormen: EN 1021-1/2 
BS 5852-0/1 
IMO Resolution MSC 307 (88) Annex 1, Part 8 
California TB 117, Class 1 
NFPA 260

Normes anti-feu : EN 1021-1/2 
BS 5852-0/1 
IMO Resolution MSC 307 (88) Annex 1, Part 8 
California TB 117, Class 1 
NFPA 260

Door verschillende productiepartijen is niet altijd een exacte 
overeenstemming van de kleuren en structuren gewaarborgd. Geringe 
afwijkingen bij naleveringen zijn onontkoombaar en geven geen recht op 
schadevergoeding.

Le fractionnement de la fabrication ne permet pas de garantir une totale 
similitude des teintes et des structures. De légères différences lors de 
livraisons ultérieures ne constituent pas un motif de remplacement.

skai® Mano S (Hornschuch) Technische Daten Preisgruppe 7 skai® Mano S (Hornschuch) Technical data Price group 7

Material: ca. 90% PVC-Compound
ca. 10% BW/PES-Gestrick

Material: approx. 90% PVC-compound
approx. 10% CO/PES-knitted fabric

Gewicht: 630 +/-50g/m² Weight: 630 +/-50g/m²
Dicke: 1,1 +/- 0,2mm Thickness: 1,1 +/- 0,2mm
Breite: 137 cm Roll width: 137 cm

Eigenschaften Properties
reißfest, langlebig, pflegeleicht, lichtecht, elektrisch leitfhähig und 
desinfektionsmittelbeständig

tear-resistant, long-lasting, easy to clean, lightfast, electrically conductive and 
resistant to disinfectants

Geeignet für die Bereiche, die gegen elektrostatische Aufladung geschützt 
werden müssen. Problemlose Verarbeitung nach den üblichen Verfahren 
(Nähen, Heften, Kleben, Nageln). Keine Lösemittelkleber verwenden!

Suitable for areas that must be protected against electrostatic charging. 
Problem-free processing in the usual procedures (sewing, taking, sticking, 
nailing). Do not use solvent-based adhesives!

skai® Mano S (Hornschuch) Technische specificaties Prijsgroep 7 skai® Mano S (Hornschuch) Caractéristiques techniques Groupe de prix 7

Materiaal: ca. 90% PVC-compound
ca. 10% BW/PES-tricotage

Composition :  env. 90 % de composé PVC
env. 10 % de tricot coton/polyester

Gewicht: 630 +/-50g/m² Poids :  630 +/-50g/m²
Dikte: 1,1 +/- 0,2mm Épaisseur : 1,1 +/- 0,2mm
Breedte: 137 cm Largeur : 137 cm

Eigenschappen Propriétés
scheurvrij, duurzaam, onderhoudsvriendelijk, lichtecht, antistatisch en 
desinfectiemiddelbestendig

résistant à la déchirure, durable, facile d’entretien, résistant à la lumière, 
conducteur de l’électricité et résistant aux désinfectants.

Geschikt voor ruimtes die moeten worden beschermd tegen elektrostatische 
oplading. Probleemloze verwerking volgens de gangbare methoden (naaien, 
nieten, verlijmen, spijkeren). Geen oplosmiddelhoudende lijm gebruiken!

Convient pour des zones devant être protégées des charges électrostatiques. 
Parfaitement compatible avec les procédés classiques (couture, agrafage, 
collage, clouage). Ne pas utiliser de colle contenant du solvant !

Klöber GmbH I Hauptstraße 1 I 88696 Owingen/Bodensee I Germany 
Tel. +49 (0) 75 51-838-0 I Fax +49 (0) 75 51-838-142 I www.kloeber.com I info@kloeber.com
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Ultra ESD + skai® Mano S



skai® Evida

Preisgruppe 6 / Price group 6 / Prijsgroep 6 / Groupe de prix 6
 

0636 cream F6800022 0635 atoll F6800024

0634 anthracite F6800031 0630 black F6800032

Für den Baumwoll-Träger
for cot ton base material

nature base by Hornschuch – Synthet ik ganz natürlich
Nachhalt ig, umwelt f reundlich und zukunf tsfähig sind die t reffen-
den Adjekt ive für dieses neue Bio-Synthet ic Bezugsmaterial. Mehr
als 80 % der eingesetzten Komponenten von
skai® Evida bestehen aus natürlichen und nach-
wachsenden Rohstoffen. Somit  ist  diese Neuheit
eine " biologische Lösung"  und Alternat ive für
alle, die herkömmliche Synthet ics wegen der
darin enthaltenen Phtalate nicht  einsetzen wol-
len. Die herkömmlichen Phtalat -Weichmacher
wurden bei diesem außergewöhnlichen Produkt
durch einen neuart igen Weichmacher auf  Basis
nachwachsender Rohstof f e ersetzt . Ebenso
kommt  ein Bio-Baumwoll-Träger, der die
anspruchsvollen GOTS-Richt linien erfüllt , zum
Einsatz. 

nature base by Hornschuch – synthet isch w eefsel heel natuurlijk
Duurzaam, milieuvriendelijk en toekomstbestendig zijn de t ref -
woorden voor dit  nieuwe biosynthet ische bekledingmateriaal.
Meer dan 80 % van de gebruikte componenten van skai® Evida
bestaat  uit  natuurlijke en vernieuwbare grondstoffen. Zodoende is
deze noviteit  een “ biologische oplossing”  en een alternat ief  voor
iedereen die de gebruikelijke synthet ische stoffen vanwege de
daarin aanwezige  f talaten niet  willen gebruiken. De gewone
 f talaat -weekmakers zijn bij dit  buitengewone product  vervangen
door een nieuw soort  weekmaker op basis van vernieuwbare
grondstoffen. Tevens wordt  gebruik gemaakt  van een biologische
katoenen drager, die voldoet  aan de veeleisende GOTS-richt lijnen.

nature base by Hornschuch – Synthet ics completely naturally
Sustainable, environmentally f riendly and future-proof  are the
adject ives to describe this new bio-synthet ic upholstery material.

More than 80 % of  the components used by
skai® Evida are made of  natural, renewable raw
materials. This means that  the new material is a
" biological solut ion"  and an alternat ive for
 anyone who does not  want  to use t radit ional
synthet ics because of  the phthalates they con-
tain. Convent ional phthalate-based plast icisers
have been replaced with a new type of  plast icis-
er derived f rom renewable raw materials in this
ext raordinary product . An organic cot ton base
material that  complies w ith the demanding
GOTS direct ive is also used. 

nature base by Hornschuch – un matériau
 synthét ique t rès naturel
Durable, écologique et  axé sur l'avenir, tels sont  les adject ifs qui
décrivent  le mieux ce nouveau matériau d'habillage bio-synthé-
t ique. Plus de 80 % des composants ut ilisés pour la fabricat ion du
skai® Evida sont  des mat ières premières naturelles et  renouvelables.
Cet te nouveauté est  donc une " solut ion biologique"  et  une alterna-
t ive pour tous ceux qui ne veulent  pas ut iliser de matériaux synthé-
t iques courants, du fait  des pht alates qu'ils cont iennent . Dans ce
produit  except ionnel, les plast if iants classiques à base de phtalate
ont  été remplacés par un nouveau plast if iant  à base de mat ières
premières renouvelables. Le support  fait  également appel à un
coton bio qui sat isfait  aux direct ives exigeantes du standard GOTS. 

Nachwachsende
Rohstoffe
Renewable raw
material

Natürliche
Rohstoffe
Natural raw
material

Rohstoffe auf  Basis Erdöl
Raw material based on 
crude oil
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0634 anthracite F6800031

0635 atoll F6800024

0630 black F6800032

0654 schwarz 491 038-999 0655 dunkelbraun 491 038-942

0656 hellbraun 491 038-132 0657 dunkelblau 491 038-575

0720 Reinraum KU-Led ESD schwarz




